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REFERENCE: (0 N,246.1994 .TREATIES-5 (Notification dépositaire)

CONVENTION SUR L’/INTERDICTION DE LA MISE AU POINT,
DE LA FABRICATION, DU STOCKAGE ET DE L’'EMPLOI
DES ARMES CHIMIQUES ET SUR LEUR DESTRUCTION
OUVERTE A LA SIGNATURE A PARIS LE 13 JANVIER 1993

ACCEPTATION DE LA PROPOSITION DE CORRECTIONS ET
TRANSMISSTION DU PROCES-VERBAL CORRESPONDANT

Le Secrétaire général de 1l’Organisation des Nations Unies,
agissant en sa qualité de dépositaire et se référant & la
notification dépositaire C.N.95.1994.TREATIES~1 du 10 mai 1994
concernant la proposition de corrections & l‘original de la

Convention susmentionnée et aux exemplaires certifiés conformes,

communigue

-

Au 8 aolt 1994, c’est-a-dire dans le délai de 90 jours & compter

de la date de la notification dépositaire susmentionnée, aucune

objection n’a été émise & 1'égard de la proposition de corrections.

En conséquence, le Secrétaire général a effectué lesdites
corrections dans le texte original de la Convention ainsi que
dans les exemplaires certifiés conformes. Le procés-verbal de

rectification correspondant est transmis en annexe.

Le 31 ao(it 1994

ST

A l’attention des services des traités des ministeéres des affaires
gtrangéres et des organisations internationales intéressées

(XXVI.32)
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C.N. 246.1994 . TREATTES-5

{(Ammex)

Arabic version

r . ; issi
PAGCE OF ORIGINAL AMD (ORIGINAL A¥p crzrrrrzp | [reParatery Commission
CERTIFIED QOPY COPY FRROR correction:
Page 52: Schedule 1, A, (1) > >
Page 52: Schedule 1, A, (2) > >
Page 52: Schedule 1, A, (3) > >
Page 53, paragraph (10) > 2




Chinese Version

| pace o Amzapar, Ao ORIGINAL AND CERTIFTED Preparatory Commission

| CERTIFTED COPY COPY_ERROR correction:

Page 1. paragraph 7 | B & ¥ | ree o | R

Page 2. paragraph 5 AETRAREHEN —RE |AZ TERENRERPFR, |
85k,

Page 5. paragraph 9(b) BReEw, HEFENRL |WPEEN TS5ASLEIY
¥IPBACERBIRAR |PHOAFRENPIBNANE
B &, 8y,

Page 5. paragraph 9(d) BEEN, UERANEEN. (BoiBH, LEBEAXE,

Page 5. paragraph 12(a) A —REERERAL | A5 -BAERENATE
CERERHE-RUES; |FXETERHRCES;

Page S. paragraph 12(b) H—HAEELRT I R | I —REEZEH-HC
N-HAESTHACA T~ [$ETRANF—RUELNS
BLEI KGR IHEF, BitH,

Page 7. paragraph (d) AR FhoREH REeRFH

Page 16. paragraph 11. line 3 BEXH REXH

Page 25. paragraph 40. last sentence EwfH FRR
TRKE TRE

Page 27, title e %

Page 7. paragraph 2.3.4 L L. Y

Page 28, paragraph § LT TR

Page 28. paragraph 9. line 3 BARAERBABANRE, #BedARH,

Page 30. paragraph 21 Xt ]

Page 31. title BEEELERR Y ERBYHP

Page 31. paragraph 2.3 K 3 B

Page 33. paragraph 2(a) AR REEREKUCERNE [ AHAREREKALCERAE

Page 33, paragraph 2(b) x5 Xt

Page 33, paragraph 2(b) REHERRFEAEAR |BANSUEARRPCEAARY
HEER.. EL ...

Page 47 e 2 ﬂg 2

Page 59. paragraph 9 (poor printing) Bas TN

Page 70. paragraph 65 | L EX YR

Page 80, title between paragraph 19 and 20 | (] L2

Page 81, paragraph 22 5 b |

Page 82. paragraph 29(a) MEH—WzaB0ERE |[URERG-HREAVLYE
#THCHLEEN; REdRELBM

Page 82. paragraph 31(e) SRR Llig 8

Page 82. paragraph 31(g) AR BN * L AB >

Page 9!. paragraph 17 b Ar 45003 ARHE

Page 123. last line {poor printing) (2) £ (c) B

Page 135. paragraph 23.line L 1o line 3 |[MARMHTNEFHURFY |[HURHYREFELERRXRA

' XATAXARAGE, & AFAK. £. KZEIRHOS
PAZIARURFARAL |HFAXATRALEFZNRSE
HARBOATHHERRL (MR,

Page 136, paragraph 27(a) 120! 1.2 1

Page [37. paragraph 37 {poor prinung) g—HH

Page 142, paragraph 1 PROINH R -—LHEAFTE (ENARAHRIER B

Page 143. paragraph 12 {poor prinung) [ !

Page 33 paragraph 1 M Km
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English version

PAGE OF ORIGINAT, AND

ORICYNAY, 2N CERTTFI

Preparatory Commission
correction:

CERTIFIED COPY QOPY ERROR

Page 50: Schedule 1, A, (1) Cior (=Cio
Page 50: Schedule 1, A, (2) Cio (=C10.
Page 50: Schedule 1, A, (3) Cio» (=Ci0,
Page 51, paragraph 10 Hor_Cio» (HorsCjyo.

Page 52, paragraph 9

Quinuclidine-3-ol

Quinuclidin-3-ol

Page 53, paragraph 14

3,3-Dimethylbutane-2-ol

3,3-Dimethylbutan-2-ol

Page 64, paragraph 12

ths

this




French version

PAGE OF ORIGINAT. AMD
CERTIFIED COPY

COPY ERROR

Preparatory Commission
correction:

Page 19. line 4

tousles cing ans

tous les cing ans

Page 28. paragraph 20

qui lui raisonnablement

qui lui est raisonnablement

Page 39, Tableau I, CCio (=Cj0.

section A. paragraph 1)

Page 39, Tableau L _Cion (sCy0.

section A, paragraph 2)

Page 40, Tableau I, (Hou _Cip. (H ou sCj,

paragraph 3

Page 40, Tableau L, (505-60-2) (505-60-2)

paragraph 4 (i.e., align at right margin
under other CAS registry
numbers)

Page 40, Tableau I, Sesquimoutarde : 1,2-bis Sesquimoutarde : 1,2-Bis

paragraph 4

Page 40, Tableau i, Hou_Cio. (H ou sCyq.

paragraph 10

| _Page 73, paragraph (b) exisfantes existantes
Page 120, pa@gmph 32 utilisaton utilisation
Page 140, paragraph 49 qui été qui a été

e



Russian Version

PAGE OF ORIGINAL AND

ORIGINAL AND CERTIFIED

CIRTIFIED OOPY CIPY ERROR Preparatory Commission
correction:
Page 10, paragraph 4 OYHKTOM 1 OYHKTOM | a)
Page 11, paragraph 12 3¢ppeKTHBHOro AeMCTBeHHOro
Page 16, paragraph 6 BepOSTHON B KOHEYHOM cyeTe
Page 20, paragraph 5 BCsTIecrne BCe
{ Page 24, paragraph 25 nepecMoTpeTh paccMoTpeTh
Page 34, paragraph 21, BCEM ApYTHM BCeM roCyAapcTBaM
last line rocyAapcrsam

Page 385, paragraph 1

METOARI A€YeHHA

CPEACTBA AC9eHHUs

Page 39, paragraph 2

ero coOAIOAeHHS

coOAJIOAGHHA KM CBOKX

mecTra

06513aTeALCTB

Page 50, paragraphs 1,2 L <

and 3

Pagg 51, paragraph 10 L : <

Page 65, paragraph 15 TeXH4ecKHM Texuwaeckum
ceKpeTrapeM CeXpeTapHaToM

Page 133, paragraph 18 NPOH3BOACTBEHHOKR MecTe HMHCIeKIHH
30He

Page 139, paragraph 14 Ha OCHOBE CAEAYIOIINX | C YIeTOM CAAYIOLIMX
¢daxropos HMelolHX 3HaYeHHe
B3BelYBAHMUSA daxropoB

Page 144, paragraph 11 HA OCHOBE CACAYIOIIHX | C YIeTOM CAAYIOITHX
¢axTopos HMelouIHX 3HaYeHne
B3BEeNIIBAHUS -| daxropos

Page 146, paragraph 24 ¢axropos HMeIOIINX 3HadeHHe
B3BelIHBaHHUA daxropos

Page 146, paragraph 25 ¢axropos HMeIOLIMX 3HaYeHHe
B3BelIHBaHHA ¢daxropos

Page 148, paragraphs 4 HHCIIeKTHpPYeMoro MecCTa HHCINeKIINK

and 6 Mecra

Page 148, paragraph 7 HHCIeKTHpyeMoro MecTa, DOAAeRAUero
MecTa ) HHCHEeKIIHH -

Page 149, paragraph 11 HHCIEeKTHpYeMOoro MecCTa HHCIeKIHH




Spanish version

PAGE OF ORIGINAL AND

ORIGINAL AND CERTIFIED

Preparatory Commission

Page 145, title, before para.
18
Page 150, title, before para.
15

CERTTIFIED COPY ) QOPY ERROR . correction:
Page 1, paragraph beginning Washington Washington
"Reconociendo” :
Page 15, paragraph 5 sometard someterd
Page 17, paragraph 4 1a la entrada la entrada
| Page 22, paragraph d) America Latina América Latina
Page 23, Aricle VIO, examinar revisar
paragraph 25
Page 37, paragraph 5 autorizacion autorizacién
Page 42, final paragraph Peni Paris
| Page 46, section A, para. 1 _Cion (£Cy0.
Page 46, section A, para. 2 <o (=Ci0o
Page 46, section A, para. 3 H6_Cin (H 6 <Ciq.
Page 47, Schedule 1, no. 10 Ho __Cl(_). (H 6 <Ciq.
Page 47, Schedule 2, no. 2 (fluorometil) (trifluorometil)
Page 48, Schedule 2. no. 4 o-etilo s-fenilo O-etilo S-fenilo
Page 48. Schedule 2. no. 11 aminoetanol-2 aminoetanoles-2
Page 48, Schedule 2, no. 11 (108-37-8) (100-37-8)
Page 48. Schedule 2. no. 12 aminoetanotiol-2 aminoetanoltioles-2
e 51, Contents, Part Presentacién de planes Presentacion del plan general
IV(A), Section A generales para la para la
Page 83, title
Sagtq 54.E Contents, Part VI, Venlicacién .... [31 Verficacion .... 130
ection
Page 54, Contents, Part V1, Otras instalaciones .... 130 Otras instalaciones .... 131
| Section E i
Page 55, Contents, Part VII, Procedimiento de Procedimientos de
Section B inspeccién inspeccién
Page 55, Contents, Part VIII,
Section B
Page 56, Contents, Part IX,
Section B
Page 139, title, before para. Procedimiento de Procedimientos de
23 inspeccién inspeccién

Page 56. Contents, Part X,
Section A
Part 153, title

Nombramiento y eleccion

Nombramiento y seleccion




PAGE OF ORIGINAL AND ORIGINAL AND CERTIFIED Preparatory Commission
CERTTIFIED COPY "] COPY ERROR correction:
“Page 37, Contents, Part X1,
e ST . Estados 0o partes 1o
Page 169, title
_Page 38, paragraph 2 (b) a la instalaciones a instalaciones -
‘Page 64, paragraph 4 comunicard sin demora | comunicard inmediatamente
Page 69, paragraph 24 adoptaré las disposiciones | se asegurard que el plan de
necesarias para la _ vuelo presentado de
i6n del plan de vuelo | conformidad con el pérrafo
presentado de conformidad 23, sea aprobado a fin
con el pérrafo 23 a fin
% naturaleza del equipo identificaci6n del Euim
Secliq,n E ¢ 1 hspecst inspecc(i’om
| Page 71, Part I1, Section E
| Page 72, paragraph 40 _noseinjerifensu | procurard no perjudicarsu |
77 1 inmediatamente sin demora
. Page 78, paragraph 9 que pueda necesitar a la cual necesite recurrir
_Page 84, paragraph 12 ~ Do idénea inapropiada
:: 13 que deba seguir seguird
25 H 2y
Page 88, paragraph 26 necesario pero, en hingin necesario, pero en ningun
caso, se caso se
89 30 _presentard proporcionars
90, 33 repercutir sobre afectar a
Page 91, paragraph 36 no hubier sido posible no se alcanzaron
- alcanzar
91 38 _oaturaleza de las sustancias | identidad de las sustancias
| Page 91, paragraph 39 " de inventario de control de inventario
_Page 92, paragraph 44 conierencia Conferencia
| Page 95, paragraph 60 _inspéccin. | inspeccién
4| pimfo3180diss [ pérafo 3, 180 dias después. |
E 103, paragraph 1 (¢) contendores contenedores
P:p 103,-paragraph 1 (g) edificos edificios
(iii
| Page 104, paragraph | () ; : 1Y
mm naturaleza del equipo identificacién del equipo |
. 1S 4
W Ean particular Entre otras cosas

| Page 147, paragraph 26




PAGE OF ORIGINAL AND
CERTIFIED COPY

ORIGINAT, AND CERTIFIED
QOPY ERROR

Preparatory
Commission correction:

Page 110, paragraph 30 (¢) Al final del octavo aifio Se estableceran niveles
después de ia entrada en convenidos adecuados de
vigor de la presente capacidades de produccién
Convencién, se establecerdn | para el final del octavo afio
niveles convenidos después de la entrada en
adecuados de produccién. vigor de la presente
Convencién.

Page 111, paragraph 32

Por lo menos 180 dfas antes
de la destruccién

Por lo menos 180 dfas antes
del comienzo de la
destruccién

Page 111, paragraph 32

detallados para ia
destruccién,

detallados parala
destruccién de la instalacién.

Page 112. paragraph 34 (b)

ha

han

Page 113. paragraph 41

dificultar

interferir

Page 116, paragraph 56

mrumentos

instrumentos

parte IV

Parte IV

Page 117, paragraph 61

Page 113, paragraph 31
Pg 133, garagraph i
Page 133, paragraph 2(a)
Page 133, paragraph 3
Page 134, paragraph 4 (a),

age 135, paragraph 8 (b),

g:). d
age 137, paragraph 12

Page 139, paragraph 22
Page 142, paragraph 1

Pa)ge 142, paragraph 2 (a),

142, paragraph 3
Pa)ge 142, garamvh 4 (a),

143, paragraph 8
Page 144, paragraph lZ(b)

ailo natural

aiio calendario

Page 128, paragraph 15 (b)
(vi)

Y

Page 129, paragraph 19 (b)
(vi)

+Y

Page 130, paragraph 20 (b)
(i)

P
o i
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Page of certified copy:

Certified copy error:

Preparatory
Commission correction:

Page 133, paragraph 2 (a)

con arreglo a lo dispuesto en
el pdrrafo 1 30 dias después,

con arreglo a lo dispuesto en
el parrafo 1, 30 dias
después,

Page 133, paragraph 2 (b)

Declaraciones anuales 90 |

dias después,

Declaraciones anuales, 90
dias después,

Page 134, paragraph 4 (a)

con arreglo a lo dispuesto en
el parrafo 3 30 dias después,

con arreglo a lo dispuesto en
el parrafo 3, 30 dias
después,

Page 134, paragraph 4 (b)

actividades anteriores 90

actividades anteriores, 90

dias después, dias después,
Page 134, paragraph 4 (c) actividades previstas 60 dias actividades previstas, 60
antes, dias antes,

Page 135, paragraph 8 (d)
ii1)

Estados interesados

Estados involucrados

Page 142, paragraph 1

pais interesado

pais involucrado

Page 145, paragraph 14 (b)

complejos industriales

complejos industriales
declarados

Page 151, paragraph 23

Convencién un

Convencién, un

Page 152, paragraph 24 distribucién, que se distribucién, la que se
Page 153. paragraph 1 eleccién seleccién
Page 154, paragraph 4 (d) : ;Y

Page 154, paragraph 7 A poder ser, Si fuese posible,
Page 155, paragraph 14 concluird se completard

Page 156, paragraph 17

una combinacién de dos por
lo menos de los medios
siguientes:

una combinacién de por lo
menos dos de los medios
siguientes:

Page 158, paragraph 26

acudir

ir

Page 161, paragraph 48 (b)

de presentaciones visuales,

de paneles de visualizacién,

Page 162, paragraph 48 (g)

La autorizacién excepcional
de acceso a inspectores

En casos excepcionales, la
autorizacién de acceso a

inspectores
Page 166, paragraph 6 se solicita el acceso se requiere el acceso
Page 172, Confidentiality perdurabilidad durabilidad
Annex, paragraph 2 (d)
Page 173, Confidentiality llevard aparejada se regira por
Annex, paragraph 6

Page 174, Confidentiality
Annex. Part C. title

impedir la revelacién de
datos

prevenir la revelacion de
datos

throughout the Annexes

presente parte

presente Parte




CONVENTION ON THE PROHIBITION OF THE
DEVELOPMENT, PRODUCTION, STOCKPILING
AND USE OF CHEMICAL WEAPONS
AND ON THEIR DESTRUCTION
= OPENED FOR SIGNATURE AT PARIS
- ON 13 JANUARY 1993

CTIFICATION OF THE
F_CONVENTION

A

- PROCES-V
_ ORI

M
v)

RBAL OF R
INAL OF T

wdea I T}

4+ THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED NATIONS,
acting in his capacity as depositary of the
Convention on the Prohibition of the

« Development, Production, Stockpiling and Use

~ of Chemical Weapons and on their Destruction,

s ?8Sged for signature at Paris on 13 January

LS
}

~ WHEREAS it has been noticed that the _
¥ original of the Cenvention contains certain
. errors

r

. .WHEREAS the corresponding proposed

h corrections were communicated to all States
 concerned by depositary notifications

% C.N.95.1994 . TREATIES-1 of 10 May 1994 and

& C.N.201.1994.TREATIES-4 of 12 July 1994,
addendum to depositary notification
C.N.95.1994 . TREATIES-1 of 10 May 1994,

<

J’WHEREAS at the end of a period of 90 days
, from the date of that communication, no
. objection to the proposed corrections had

i« been notified,

_HAS CAUSED the required corrections indicated
i in the annex to this Procés-verbal to be
-effected in the original of the Convention on
;the Prohibition of the Development,
“ Production, Stockpiling and Use of Chemical

. Weapons and on their Destruction, opened for
,Signature at Paris on 13 January 1993, which
;‘corrections also apply to. the certified true
.copies of the Convention established on

28 January 1993.

« IN WITNESS WHEREOF, I, Hans Corell, Under-
. Secretary-General, the Legal Counsel, have
.Signed this Procés-verbal at the Headquarters
~of the United Nations, New York, on 8 August

i

UNITED NATICNS NATIONS UNIES

CONVENTION SUR L’INTERDICTION DE LA MISE AU
POINT, DE LA FABRICATION, DU STOCKAGE ET DE
L’EMPLOI DES ARMES CHIMIGUES
ET SUR LEUR DESTRUCTION
OUVERTE A LA SIGNATURE A PARIS
LE 13 JANVIER 1993

PROCES-VERBAL DE RECTIFICATION DE
L’ORIGINAL DE LA CONVENTION

LE SECRETAIRE GENERAL DE L’ORGANISATION DES
NATIONS UNIES, agissant en sa qualité de:
dépositaire de la Convention sur
1”interdiction de la mise au point, de la
fabrication, du stockage et de 1’emploi des
armes chimiques et sur leur destruction,
?gggrte a la signature a Paris le 13 janvier

CONSIDERANT qu’il est apgaru que 1’original
de la Convention contient certaines erreurs,

CONSIDERANT que la proposition de corrections
correspondante a été communiquée a tous Tes
Etats intéressés par les notifications
dépositaires C.N.95.1994.TREATIES-1 du 10 mai
1994 et C.N.201.1994.TREATIES-4 du 12 juillet
1994, additif a la notification dépositaire
C.N.95.1994 .TREATIES-1 du 10 mai 1994,

CONSIDERANT que dans le délai de 90 jours a
compter de la date de cette communication,
aucune obJjection a cette proposition de
corrections n’a été notifiée,

A FAIT PROCEDER dans 1’original de la
Convention sur 1’interdiction de la mise au
point, de la fabrication, du stockage et de
1’emploi des armes chimiques et sur leur
destruction, ouverte a la signature a Paris
le 13 janvier 1993 aux corrections requises,
telles qu’indiquées en annexe au présent
proces-verbal, lesquelles s’appliguent
également aux exemplaires certifiés conformes
de la Convention établis le 28 janvier 1993.

EN FOI DE QUOI, Nous, Hans Corell, Secrétaire
général adjoint, Conseiller juridique, avons
signé le présent procés-verbal au Siége de

<;7W’Organisation des Nations Unies, 3 New York,

S aoQit 1994,

Hans Corell //
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